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ユーザーズマニュアル 
 
 
 
 
 
著作権著作権著作権著作権 
GIGA-BYTE TECHNOLOGY CO., LTD. (“GBT”)が有します。GBT の書面による

承諾なしに 、本書の一部または全部を 、転載または複製することを禁

じます。 
 
商標商標商標商標 
本書に記載されている会社名、製品名は各社の商標または登録商標で

す。 
 
注注注注 
情報技術の急速な進歩により 、本書を出版後、仕様が変更される場合

がありますので、ご了承ください。 
記載内容の誤り ・不適切な表現、誤字脱字など 、 その結果生じたいか

なる損害等に関しても 、本書の作者は一切の責任を負いかねます。VGA
カードの保証が無効となりますので、VGA カードのラベルを剥がさな

いでください。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nov. 6, 2003 Taipei, Taiwan 
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1. はじめにはじめにはじめにはじめに 
 
 
1.1. 特徴特徴特徴特徴    
 
GV-R98X256D は、8 パイプライン ・アーキテクチャの 2 倍のレンダリング速度と

256MB のメモリで最新の 3D ゲームを加速させ、さらに新しい SMARTSHADER™ 
2.1 テクノロジで、DirectX® 9.0 および最新の OpenGL®機能に対応し、以前より複

雑且つ現実的な視覚効果を創り出すことが可能になりました。GV-R98X256D は、

膨大なテクスチャと頂点データをより速い速度で、システムメモリからチップ

に転送可能な、新しい AGP 8X 仕様に対応します。 
 
 
1.2. 機能特徴機能特徴機能特徴機能特徴 
 

� RADEON™9800 XT Visual Processing Unit (VPU)稼動 
 
� DirectX® 9.0 対応 
 
� AGP 8X 対応 
 
� 8 ピクセル・パイプライン・アーキテクチャ 
 
� 新型 256 ビットメモリインタフェース 
 
� 256MB DDR メモリで、最新 3D ゲームを加速 
 
� ビデオを加速するピクセルシェーダー対応 
 
� DVI-I および TV-Out コネクタ対応 
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2. ハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付け 
 
 
2.1. 開梱    
 
GV-R98X256D パッケージには、以下のアイテムが含まれています： 

z GV-R98X256D グラフィックスアクセラレータ 
z 本ユーザーズマニュアル 
z GV-R98X256D ドライバ CD (x1) 
z PowerDVD CD 
z ゲーム CD 
z S ビデオと AV 出力に対応ケーブル(x1)；DVI-I → D-Sub コネクタ 

 

 

拡張カードには、非常に繊細な集積回路(IC)チップが搭載されています。
静電気から IC チップを保護するため、コンピュータを使用する際は必ず以
下の注意事項に従ってください。 
1. コンピュータの電源をOFFにし 、電源プラグをコンセン トから抜いて く

ださい。 
2. コンピュータコンポーネン ト を取扱う前に 、接地リス トスト ラ ップを

着用して ください 。 リス トスト ラ ップがない場合は、接地物または金
属物に両手で触れてください。 

3. システムからコンポーネン ト を外す際は、必ず、コンポーネン トを接
地された帯電防止パッ ド 、またはコンポーネン ト付属のバッグの上に
置いてください。 

カードには精密電子装置が含まれているため、静電気によりダメージを受
けやすく 、取り付け前は必ず、出荷時の包装のまま保管して置いて くださ
い。 
パッケージの開梱と取り付けは、接地された帯電防止マットの上で行って
く だ さい 。オペレータは 、必ず、帯電防止マッ ト と同じ位置で接地され
た、帯電防止リストバンドを着用してください。 
カードカー トンに 、明らかな損傷がないかどうかを確認して ください 。出
荷または取扱いにより 、カードが損傷する場合もあります。まず初めに、
カードは出荷・取扱いによる損傷がないことを確認してください。 
0 カカカカードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで く

ださい。ださい。ださい。ださい。 
0 グラ フ ィ ッ クス カー ド を正し く 作動 させるためにも 、 承認されたグラ フ ィ ッ クス カー ド を正し く 作動 させるためにも 、 承認されたグラ フ ィ ッ クス カー ド を正し く 作動 させるためにも 、 承認されたグラ フ ィ ッ クス カー ド を正し く 作動 させるためにも 、 承認された

Gigabyte BIOS のみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていない Gigabyte BIOS
を使用すると、グラフィックスカードの故障の原因となります。を使用すると、グラフィックスカードの故障の原因となります。を使用すると、グラフィックスカードの故障の原因となります。を使用すると、グラフィックスカードの故障の原因となります。 

警告！ 
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2.2. ボードレイアウトボードレイアウトボードレイアウトボードレイアウト 
GV-R98X256D (256MB DDR) 
 

 
 

 
 

VGA モニタコネクタ

(15 ピン) 

TV 出力 

DVI-I コネクタ 

または 

アナログモニタ アナログ LCD モニタ 

プロジェクタ 

デジタル LCD モニタ 

アナログ LCD モニタ 

DVI 出力 

VGA 出力 

D サブコネクタへの DVI-I 

DVI-I コネクタ 

TV 出力 

VGA モニタコネ

クタ(15 ピン) 

AV 出力 

S ビデオ出力 

VGA 出力 
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2.3. ハードウェアの取り付け 
 
グラフィックスカードの取り付け。 

グラフィックスアクセラレータカードの取り付け準備ができています。 
 
 
グラフ ィ ッ クスアクセラレータカードを取

り付ける： 
  

1. コンピュータとモニタの電源を OFF に

し 、 コンピュータ背部からディスプレイ

ケーブルを外してください。 

 

 
 
 
2. コンピュータのカバーを外して く だ さ

い。カバーの取り外しに関する詳細は、

コンピュータマニュアルを参照して くだ

さい。 

 

 
 
3. コンピュータに既存のグラフィ ッ クスカ

ードすべてを取り外してください。 
または、オンボード ・グラフィ ッ クス機

能がコンピュータに装備されている場合

は、マザーボードにおいて、それを無効

にしなければならない場合があります。

詳細に関しては、コンピュータのマニュ

アルをご覧ください。 
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4. AGP スロ ッ トの位置を確認して く だ さ

い。必要に応じて、スロッ ト から金属カ

バーを取り外して くだ さい ； その後 、

AGP スロッ トにグラフ ィ ックスカードを

合わせ、カードがしっかりはめ込まれる

まで押してください。 

 

 
 
 
5. カードをねじで固定し 、コンピュータの

カバーを戻してください。 
 

 
 

  

インス トール後 、電源ケーブルを GV-R98X256D 
グラフ ィ ッ クスカー ドに接続しないと 、システ

ムは起動しません。 
 
 
6. ディスプレイケーブルをカードに差し込

んで ください ；そしてコンピュータとモ

ニタの電源を ON にして ください 。グラ

フ ィ ッ クスカードに DVI コネクタが付属

されている場合は、フラッ ト パネルディ

スプレイを適切なコネクタに接続するこ

とができます(下記参照)… 

 

 

 
 
グラフ ィ ッ クカード ドライバのインス トールを始める準備ができています。ま

ずは、下表よりご使用の OS を選択してください。 

VGA モニタへ 

TV または VCR へ 

フラットパネルディ

スプレイへ 
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3. ソフトウェアのインストールソフトウェアのインストールソフトウェアのインストールソフトウェアのインストール 
 
 
本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の CD-ROM ドライブレターはドライブドライブレターはドライブドライブレターはドライブドライブレターはドライブ D と仮定と仮定と仮定と仮定

されていますされていますされていますされています：：：： 
 
 
Win® 98/98SE/Win® 2000/Win® ME/Win® XP ドライバのインス トールは非常に簡単で

す。 ドライバ CD を CD-ROM ド ライブに挿入すると 、AUTORUN 画面が表示され

ます(表示されない場合は、 “D:\setup.exe”を実行して ください )。そ して 、画面の

指示に従い、グラフ ィ ッ クスカード ド ライバをセッ トア ッ プして くだ さい 。

(3.1.3 項“ドライバのインス トール”を参照し 、グラフ ィ ッ クスアクセラレータに

ドライバをインストールしてください) 
 
 
3.1. Win® XP ドライバとユーティリティのインストール 
 
3.1.1. OS 要求 
 
z システムにグラフ ィ ックスカード ドライバをロードする際は、システム

に DirectX 9 以降のバージョンがインス トールされていることを確かめて

ください。 
 
z SIS、ALI、またはVIAチップセッ トから構成されるマザーボードにグラフ

ィ ッ クスカード ドライバをインス トールする際は、そのマザーボードに

適したドライバプログラムをインス トールして ください 。または、マザ

ーボード ドライバに関して、お近くのマザーボード販売店にご相談くだ

さい。 
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3.1.2. DirectX のインストール 
 
Microsoft DirectX 9(またはそれ以降 )をインス トールし 、 Windows® 98 / 98SE / 
Windows® 2000 / Windows® ME または Windows® XP 対応の 3D ハードウェアアクセラ

レーシ ョンを有効にすることで、より優れた 3D パフォーマンスがお楽しみい

ただけます。 
 
0 注 ：Windows® 98/ 98SE/ Windows® 2000 / Windows® ME または Windows® XP 対応の

MPEG を使用する場合は、まず初めに DirectX9(またはそれ以降)をインス トー

ルしなければなりません。 
 

 

 

 

 

 
 

 1. DirectX ドライバをインス トールす

る ： “Install DirectX 9”をクリックして

ください。 

2. “Next”アイコンをク リ

ックしてください。 

3. “Next”アイコンをク リ

ックしてください。 
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DirectX 9 のインストールが完了しました。 
 

4. “Finish” を ク リ ッ ク し

てください。 
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3.1.3. ドライバのインストール    
 
以下は、ステップ・バイ・ステップのインストールガイドです。 
 
 
ステップ 1：新しいハードウェアが検出 
初めてグラフ ィ ッ クスカードをコンピュータに挿入すると、 Windows はシステ

ムの新しいハードウェアを自動検出し、 “New Hardware Found”メッセージを表示

します。“Do not install a driver”を選択し、“OK”を押してください。 
 
ステップ 2 ：デバイス  ドライバ ウィザードをアップデートする ：標準 PCIグラ

フィックスアダプタ(VGA) 

 
 
ステップ 3：デバイス ドライバ ウィザードをアップデートする：終了 
この際、VGA ドライバのインストールを完了するため、システムには、Windows 
CD が必要となります。 
CD を持っていない場合は、C:\Windows\System directory を押してください。 
 
ステップ 4：システム設定の変更 

 

1. “Next”ボ タ ン を ク リ

ックしてください。 

0 システムがフリーズしてしま

う ため 、 “Cancel”は絶対ク リ

ックしないでください。 

2. “Finish”ボタンを ク リ

ックしてください。 
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システムがロードを終了した後、 ドライバ CD を CD-ROM ド ライブに挿入する

と 、 AUTO RUN 画面が表示さ れ ます 。 AUTORUN 画面が現れない場合 、

“D:\setup.exe”を実行してください。 
 
ステップステップステップステップ 5：ドライバ・セットアップ：ドライバ・セットアップ：ドライバ・セットアップ：ドライバ・セットアップ 
(下図は、下図は、下図は、下図は、Windows XP に示されていますに示されていますに示されていますに示されています) 
 

 

 

 

 

 
 

3. “No”ボタンをクリ ック

してください。 

1. “Install Display Drivers (Radeon 9800
Series)”をクリックしてください。 

2. “Next”をクリ ックし

てください。 
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3. “Yes”を ク リ ッ ク

してください。 

4. “Express”または “Custom”アイコ

ンをクリックしてください。 

5. “Finish”をクリ ッ ク し 、 コンピュー

タを再起動してください。 
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3.1.4. ドライバドライバドライバドライバ CD のユーティリティのユーティリティのユーティリティのユーティリティ 
ユーティリテ ィには、デ ィスプレイドライバおよび V-Tunerユーティリテ ィが含

まれます。以下のステップに従ってください。 

z V-Tuner をインストールする： 

 

 

 

 

 

 

 

1. “V-Tuner” を ク リ ッ

クしてください。 

2. “Next”をク リ ッ ク

してください。 

3. 名前と会社名を入

力してください。 

4. “Finish”をク リ ッ ク し 、 コ ンピュ

ータを再起動してください。 
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z Hydravision のインストール： 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

1. “Hydravision Install”をクリ

ックしてください。 

2. “Next” を ク リ ッ ク し

てください。 

3. “Yes”をクリ ッ ク して

ください。 

4. “Next” を ク リ ッ ク し

てください。 
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5. “Next”を ク リ ッ ク

してください。 

6. “Finish”をクリ ック し 、 コンピュ

ータを再起動してください。 
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3.1.5. タスクバーアイコンタスクバーアイコンタスクバーアイコンタスクバーアイコン 
 
ディスプレイドライバをインス トールすると 、 タスクバーのステータスエリア

に GBT アイコン が表示されます。このアイコンを右クリッ クし 、GBT コン ト

ロールパネルを開 く と 、強化されたグラフ ィ ッ クスカードと他の機能のショー

トカットで構成されるメニューが表示されます。 
“Display Properties”をクリ ック した後、設定をクリ ック して く ださい。Settings を

クリ ックした後、 “Advanced”をクリ ックして ください 。デ ィ スプレイ設定を変更

する際は、適切なタブをクリックしてください。 
 

 
 
 

 
 
 

アイコンを右クリ ック し

てください。 

GBT ウェブサイ トに リン

ク し 、グラ フ ィ ッ ク カー

ド 、最新ドライバ 、およ

びその他の情報に関す

る 、最新情報を入手する

ことができます。 
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V-Tuner(Overclock ユーティリティ) 
 

V-Tunerは、グラフ ィ ックエンジンとビデオメモリの操作周波数調整を可能にし

ます(コアクロックとメモリクロック) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

コ ア ク ロ ッ ク を

表示・調整する 
コア クロ ッ ク を

表示する 

V-Tuner を最小にする V-Tuner を閉じる 

Memory Clock を

表示する 

メモ リクロ ックを

表示・調整する 

V-Tuner を閉じ 、シス

テムトレイに隠す 

ヘルプ記述 Gigabyte ウェブサイ

トにリンクする 
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VGA 情報 
 
 
VGA Info がカードの関連情報を表示します。 
 

 
 
 
カラー調整 
 
カラー調整は RGB カラーの輝度/コントラスト/ガンマ等の調整を行います。 
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ディスプレイドライバをインス トールすると 、 タスクバーのステータスエリア

に ATI アイコン が表示されます。このアイコンをクリ ックし 、ATI コン トロー

ルパネルを開きます。 
 

 
 
HYDRAVISION™ 
Windows®が実行されると 、HYDRAVISION™およびデスク ト ッ プマネジャが作動し

ます。HYDRAVISION™をインストールすると 、ATI アイコンにメニューオプシ ョ

ンが追加されます。 
ATI アイコンをクリ ッ ク し 、 アプリケーシ ョン機能およびヘルプにアクセス、

または HYDRAVISION™デスクト ッ プマネジャをアンロードするこ とができま

す。 
 

 
 
HYDRAVISION™は、主に複数のモニタ設定に対応するように設計されたソフ ト

ウェアです。複数のディスプレイ出力を備えた GVR98X256D グラフ ィ ックカー

ドはこのソフ トウェアで 、全機能が利用されます。単一のディスプレイ出力し

か備えていない GV-R98X256Dでも 、HYDRAVISION™の多くの機能を利用すること

ができます。 
HYDRAVISION™をインス トールするこ とで 、デスク ト ッ プマネジャを有効に

し 、Windows®プログラムグループに HYDRAVISION™ディスプレイ管理ソフ トウ

ェアを作成することが可能になります。 

1. シングルデ ィス

プレイを使う 

2. Hydravision 
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3.1.6 プロパティページを表示する 
画面には、ディスプレイアダプタ 、カラー、デ ィスプレイ範囲とリフレッシュ

レート情報が表示されます。 
Settings (Windows の解像度と色深度) 
設定プロパティページで、Direct 3D 設定を調整することができます。 

 
 
 
 
 
 
“Advanced”をクリックし、詳細設定に進んでください： 
 
Option プロパティ 
 

 

 � Version Information ： Catalyst バージ ョ ン番
号、2D バージ ョン番号およびドライバ構
築情報を提供します。 

� Details ボタン ： Details タブにアクセスし 、
カードのハードウェア詳細およびドライバ
情報を提供します。 

� Re-activate all warning messages： 無効にした
グラフ ィ ッ ク警告メッセージを再作動しま
す。 

� Enable ATI taskbar icon application ：ATI タス
クバーアイコンを有効 /無効にします 。但
し 、 この機能は、ATI ホッ ト キー ・サポー
トが有効にされていなければなりません。 

� Show ATI icon on taskbar：ATI アイコンをタスクバーに追加・削除します。 
� Disable quick resolution feature： タスクバーの ATI アイコンを左クリックし 、

高速解像機能を無効にすることができます。 
� Reduce DVI frequency on high-resolution displays ： このオプシ ョンを選ぶと 、デ

ジタル DVI ディスプレイを使用した高解像度(例 ： 1280x1024 @75Hz)におけ
る 、デ ィスプレイや無画像問題を解決します。 (DVI-VGA アダプタを使用時
は、この設定は使用できません) 

� Alternate DVI operational mode： デ ィスプレイ問題が DVI フラ ッ トパネルに発
生した場合は、このオプションを使用してください。 

 

スライダーを動かし 、解像度

を変更することができます。 

色深度を変更するには、 このアイ

テムをクリックしてください。 

“Advanced”をク リ ッ ク し 、 アダプ

タの設定を行ってください。 
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VPU Recover プロパティ： 

The VPU Recover プロパティ ： A TI ディスプレイドライバは、デ ィスプレイドラ

イバからのコマンドに応答しない場合に、グラフ ィ ッ クスアクセラレータをリ

セッ トすることができます。VPU Recover を使用することで、ほとんどの場合、

ディスプレイドライバは、システムを再起動することな く 、グラフ ィ ッ クスア

クセラレータをリセットすることができます。 
 

 

 VPU Recover 設定： 

� VPU Recover を有効にする 
� VPU Recover が作動した場合は、 ATI テクノ

ロジ社に提出するエラーリポートを準備す

る。 

 
 
 
 
 
OVERDRIVE(tm)プロパティ： 

OVERDRIVE™プロパテ ィは 、グラフ ィ ッ クプロセッサ速度を最適レベルに大幅

に増大させることで 、グラフィ ッ クスアクセラレータ性能を最大化します。常

にグラフ ィ ッ クスプロセッサ温度を監視することで 、最大クロック速度を一定

に維持することが可能になります。 
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3D プロパティ： 
3D プロパティページから、Direct3D および OpenGL 設定を調整することができま

す。 

 
 

 

 Direct3D 設定： 

� “Use custom settings”チェックボックス 

“Use custom settings”がチェックされた後、

“Custom”ボタンをクリ ッ クすると 、 カスタ

ム設定にアクセスすることができます。カ

スタム設定の使用は、アドバンスユーザの

みに推奨されます。 
 
� SMOOTHVISION 2.1 
z “Anti-Aliasing”チェ ッ クボ ッ ク スは 、 3D

画像のギザギザを取り除き 、 画質を向

上させることで 、よ りスムースで 、自

然な画像がお楽しみいただけます 。

Application Preference を選択すると 、ア

プリケーシ ョン性能を落すことな く 、

高品質画像がお楽しみいただけます。 
z Anti-Aliasing スライダ ： 2X 、4X、 6X 等の

様々なサンプルパターンやサンプルポ

イン ト を使い 、実行することができま

す。このスライダを右に動かすと 、サ

ンプリングが増大し、最もリアルな 3D
画像がお楽しみいただけます。 

z Anisotropic Filtering チェックボックス ：複数のテクスチャサンプルを混

合するテクスチャ濾過方法を使用します。Application Preference を選択す

ると 、アプリケーシ ョン性能を落すことな く 、高品質画像がお楽しみい

ただけます。 
z Anisotropic Filtering スライダこのスライダを右に動かすと、サンプル数

が増大し、最終画像品質もかなり高 くなります。16X は、最大のテクス

チャサンプルにより、きめ細かく、鮮明な画像を提供します。 
� Texture Preference スライダ 

高品質または高性能テクスチャのどちらを使用するかを決定します。スラ

イダを右に動かすと 、最高品質画像が提供されます。スライダを左に動か

すと、良質の視覚効果を提供する一方、高解像度も同時に提供されます。 
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� Mipmap Detail Level スライダ 
Mipmaps のテクスチャ品質が選択できます。Mipmaps は、同一画像を異なる

サイズで分類されたテクスチャの収集です。例えば、ユーザが 3D オブジェ

ク トに近づ くにつれ、画像品質が高くなり 、同一画像に比べ、より高品質

のテクスチャを必要とします。ベース Mipmap は、最高品質テクスチャであ

り 、他のすべての Mipmaps は、同一画像よりも小さなサイズのテクスチャ

となります。スライダを右に動かし、高質ベース Mipmap を選ぶと 、最高品

質のアプリケーシ ョン効果にするこ とができます 。スライダを左に動か

し 、低品質ベース Mipmap にすると 、最高品質のアプリケーション効果とな

ります。 
� 垂直同期を待つ 

フル画面ゲームのフレームレートが下がりますが、高フレーム率によって

生じる画像の乱れを低減することができます。Application Preference を選択

すると 、モニタのリフレ ッシュレー トでフレームを表示するかどうかを決

定します。Always Off を選択すると 、アプリケーシ ョンが作動する、通常フ

レームレート以下のモニタのリフレ ッシュレー トに関わらず、アプリケー

ションは最速のフレームレートで作動することができます。 
� TRUFORM は、3D オブジェクトの曲面をよりスムース且つリアルにします。 

 

 � Compatibility Settings ボタンボタンボタンボタン    

特定の Direct 3D アプリケーショ ンの互換性

問題を解決できる 、ア ドバンス設定にアク

セスします。 
z DTX テクスチャフォーマッ トテクスチャフォーマッ トテクスチャフォーマッ トテクスチャフォーマッ ト に対応す

るこ とにより 、アプリケーショ ンはこ

の種類のテクスチャフォーマッ ト を使

用することができます 。幾つかのテク

スチャフォーマッ トは 、限定されたア

プ リケーシ ョ ンのみに対応し ます 。

Disable を選択すると 、 ド ライバは DTX
テクスチャフォーマッ トに対応せず、

従って 、対応テクスチャフォーマッ ト

数が減少します。 
z Alternate pixel center ：：：： テクスチャ周辺に縦横の線が現れる、または不正

確なテキストを表示してしまう 、 Direct3D ゲームの問題を取り除 く こ と

ができます。但し 、それが他のゲームに問題を起こす場合がありますの

で、記述された症状が現れた場合のみ、この設定を使用してください。 
z Defaults ボタン ：ボタン ：ボタン ：ボタン ： Direct3D Compatibility Settings をデフォルト値にリセッ ト

します。 
� Current Settings：：：：Direct3D の設定を提供します。 
� Defaults ボタンボタンボタンボタン 

Direct3D 設定をデフォルト値にリセットします。 
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OpenGL 設定：設定：設定：設定：    

� “Use custom settings”チェックボックスチェックボックスチェックボックスチェックボックス 
“Use custom settings”がチェック された後、“Custom”ボタンをクリ ッ クする

と 、 カス タム設定にアクセスするこ とができます 。 カ スタム設定の使用

は、アドバンスユーザのみに推奨されます。 
 

 
 

 

 � SMOOTHVISION 2.1    
z “Anti-Aliasing”チェ ッ クボ ッ ク スチェ ッ クボ ッ ク スチェ ッ クボ ッ ク スチェ ッ クボ ッ ク スは 、 3D

画像のギザギザを取り除き 、 画質を向

上させることで 、よ りスムースで 、自

然な画像がお楽しみいただけます 。

Application Preference を選択すると 、ア

プリケーシ ョン性能を落すことな く 、

高品質画像がお楽しみいただけます。 
z Anti-Aliasing スライダスライダスライダスライダ ： 2X 、4X、 6X 等の

様々なサンプルパターンやサンプルポ

イン ト を使い 、実行することができま

す。このスライダを右に動かすと 、サ

ンプリングが増大し、最もリアルな 3D
画像がお楽しみいただけます。 

z Anisotropic Filtering チェックボックスチェックボックスチェックボックスチェックボックス ：

複数のテクスチャサンプルを混合する

テ クスチャ濾過方法を使用し ます 。

Application Preference を選択すると 、ア

プリケーシ ョン性能を落すことな く 、

高品質画像がお楽しみいただけます。 
z Anisotropic Filtering スライダスライダスライダスライダこのスライ

ダを右に動かすと 、サンプル数が増大

し 、最終画像品質もかなり高く な りま

す。 16X は、最大のテクスチャサンプ

ルにより 、 きめ細か く 、鮮明な画像が

提供されます。 
� Texture Preference スライダスライダスライダスライダ 

高品質または高性能テクスチャのどちらを使用するかを決定します。スラ

イダを右に動かすと 、最高品質画像が提供されます。スライダを左に動か

すと、良質の視覚効果を提供する一方、高解像度も同時に提供されます。 
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� Mipmap Detail Level スライダスライダスライダスライダ 
Mipmaps のテクスチャ品質が選択できます。Mipmaps は、同一画像を異なる

サイズで分類されたテクスチャの収集です。例えば、ユーザが 3D オブジェ

ク トに近づ くにつれ、画像品質が高くなり 、同一画像に比べ、より高品質

のテクスチャを必要とします。ベース Mipmap は、最高品質テクスチャであ

り 、他のすべての Mipmaps は、同一画像よりも小さなサイズのテクスチャ

となります。スライダを右に動かし、高質ベース Mipmap を選ぶと 、最高品

質のアプリケーシ ョン効果にするこ とができます 。スライダを左に動か

し 、低品質ベース Mipmap にすると 、最高品質のアプリケーション効果とな

ります。 
� 垂直同期を待つ垂直同期を待つ垂直同期を待つ垂直同期を待つ 

フル画面ゲームのフレームレートが下がりますが、高フレーム率によって

生じる画像の乱れを低減することができます。Application Preference を選択

すると 、モニタのリフレ ッシュレー トでフレームを表示するかどうかを決

定します。Always Off を選択すると 、アプリケーシ ョンが作動する、通常フ

レームレート以下のモニタのリフレ ッシュレー トに関わらず、アプリケー

ションは最速のフレームレートで作動することができます。 
� TRUFORM は、3D オブジェクトの曲面をよりスムース且つリアルにします。 
 

 

 � Compatibility Settings ボタンボタンボタンボタン 
このボタンは、特定の OpenGL アプリケー

シ ョンの互換性問題を解決できるアドバン

ス設定にアクセスすることができます。 
z Force Z-buffer 深度 ：深度 ：深度 ：深度 ：Z-buffer 深度を設定

します 。ほとんどのアプリケーシ ョン

は、 “Disable”が選択された時に最もよ

く動作します。 
z Triple Buffering ：：：： この機能は、変更され

た画面部分を迅速にアップデート しま

す。ほとんどのアプリケーショ ンは 、

この機能を有効にしても影響を受ける

ことはありません。 
z Default ボタンボタンボタンボタン ：OpenGLOpenGL Compatibility Settings をデフォルト値にリセ

ットします。 

� Current Settings：OpenGL の設定を提供します。 

� Defaults ボタンボタンボタンボタン    

OpenGL Settings をデフォルト値にリセットします。 
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カラープロパティ：カラープロパティ：カラープロパティ：カラープロパティ： 
カラープロパティカラープロパティカラープロパティカラープロパティは、カラー設定を調整します。。。。ビデオオーバーレイのビデオ

再生用ガンマコン トロールも可能です。カラー設定は、表示されるすべてのデ

ィスプレイ機器に影響します。赤 ・緑 ・青の表示カラーを変更することができ

ます。Set Desktop 及び Video Overlay (ガンマ)レベルも変更できます。 
 

 

  

 
� デスク ト ップデスク ト ップデスク ト ップデスク ト ップは、デスク ト ッ プの輝度を増大/減少させます。ガンマ値が高

くなると、ディスプレイの輝度およびコントラストが増大します。 
� All Colors checkbox ：：：：RGB を個々に調整、または同時に 3 色すべてを調整しま

す。 
� Gamma/Brightness/Contrast ：マウスでスライダを移動させるこ とで色調整を

し 、 フルスクリーンモードで実行されている Direct 3D および OpenGL ゲーム

のカラーガンマ /輝度/コン ト ラス ト を増大 ・減少させます。 (注 ： Windows 
NT4.0 において、ゲームガンマはサポートされていません) 

� Default ：：：： デスク ト ッ プ輝度および色設定をデフォル ト値にリセ ッ ト し ま

す。 
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ディスプレイプロパティディスプレイプロパティディスプレイプロパティディスプレイプロパティ：：：： 
VGA カードに S-ビデオコネクタが装備されている場合は、第 2 の出力デバイス

(例 ：TV やコンピュータモニタ )をデスク ト ップの一部として使用し 、デスク ト

ップを第 2 デバイスに拡張、または第 2 デバイスにデスクト ップをコピーする

ことができます。 
 

 
 

 

 Display タブは、マルチモニタ機能を提供しま

す。ここでは、デ ィスプレイデバイスを有効/
無効に、 さらにプライマリプライマリプライマリプライマリ /セカンダリセカンダリセカンダリセカンダリデ ィス

プレイの割当てを交換することができます。 

 
グラフィックスカードをグラフィックスカードをグラフィックスカードをグラフィックスカードを TV またはＶまたはＶまたはＶまたはＶCR に接続するに接続するに接続するに接続する 
 
S-ビデオケーブルを使い、グラフ ィ ッ クスカードを TV(または VCR)に接続しま
す。しかし 、テレビ (および VCR)にはコンポジッ トビデオ入力が装備されてい
る場合は S-Video-to-Composite ビデオアダプタを使用することができます。 
1. コンピュータおよびテレビ(または VCR)を OFF にする。 
2. グラフ ィ ッ クスカードが正しく インス トールされていることを確かめて く

ださい。 (コンピュータにカードを挿入する、または強化グラフ ィ ッ クス ド
ライバのインス トールに関する詳細は、ユーザーズマニュアルを参照して
ください) 

3. テレビ(または VCR)に、S-ビデオまたはコンポジッ トビデオ接続が装備され
ているかどうかをお確かめください。 

4. コンピュータ背部にある S-ビデオ出力の位置を確認して く ださい 。S-ビデ
オケーブルまたは付属のアダプタケーブルを使い、ケーブルの片端をグラ
フィックスカードに、もう一端をテレビ(または VCR)に接続してください。 

5. テレビ(または VCR)の電源を入れた後、コンピュータを ON にする。 

ディスプレイタイプを選択する 
 
“Extend my windows desktop onto this
monitor”を有効/無効にする 
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オーバオーバオーバオーバレイレイレイレイ プロパティプロパティプロパティプロパティ：：：： 
オーバレイプロパティオーバレイプロパティオーバレイプロパティオーバレイプロパティは、輝度/コン トラス ト /彩度/色調/ガンマ設定を調整する

際に使用します。 
オーバーレイプロパティは、P Cのフルモーション ・ ビデオの表示を可能にしま

す。但し 、プライマリプライマリプライマリプライマリ ・デ ィ スプレイでのみ利用可能な、 1 つのビデオ ・オー

バーレイしかありません。ビデオ ・オーバーレイコン トロールは、オーバーレ

イ調整をサポートするビデオファイルの再生中に自動作動します。 
 

 

 � オーバレイ調整オーバレイ調整オーバレイ調整オーバレイ調整 
z Brightness ：：：： ビデオ画像の輝度を調整し

ます。 
z Contrast ：：：： ビデオ画像のコン ト ラス トを

調整します。 
z Saturation ：：：：色の鮮明度を調整します 。

左にスライ ド させると 、すべての色を

消去し 、 モ ノ ク ロ画像を作り出 しま

す。 
z Hue ：：：：赤色 ・緑色 ・青色の純度または色

合いを調整します。 
z Gamma：：：：ビデオ画像全体の強度を調整します。 

� Defaults ボタンボタンボタンボタンは、オーバレイ設定をデフォルト値にリセットします。 
� Theater Mode チェックボックスチェックボックスチェックボックスチェックボックスは、セカンダリモニタにおいて、フル画面の

ビデオを再生できます。 
 
SMARTGART(tm)プロパティ：プロパティ：プロパティ：プロパティ：    

SMARTGART™プロパティプロパティプロパティプロパティは、様々なバステストを自動実行することにより 、最

適なグラフ ィ ッ クスアクセラレータ設定を決定し 、システム安定性を保証しま

す。これらの設定を変更すると、システム不安定になる恐れがあります。 
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3.2. Win® 98/98SE / Win® 2000 / Win® ME ドライバのインス トードライバのインス トードライバのインス トードライバのインス トー

ルルルル    
グラフ ィ ッ クスアクセラレータ ド ラ イバをインス トールする前に 、Windows
に、Windows サービスパックバージョン 2(またはそれ以降)がインストールされ

ていることをお確かめください。 
グラフ ィ ッ クスカード ドライバをインス トールし 、より高い性能 ・解像度、さ

らにグラフ ィ ッ クスカードの優れたグラフ ィ ッ ク機能をお楽しみ ください 。最

新ドライバのインス トールを確かめるため、グラフ ィ ッ クスカード付属のイン

ストール CD を挿入してください。 
 
Win® 98/98SE/Win® 2000/Win® ME にグラフ ィ ッ クカード ドライバをインス トール

するには、まずインス トール CD を挿入して ください。AUTORUN 画面が現れま

す。 Install Display Driver をクリック した後、ウ ィザードに従い、 ドライバをイン

ストールしてください。 
 
Windows® が自動的に CD を表示しない場合は、以下のステップを実行して くだ

さい： 
1. コントロールバーの Start ボタンをクリックしてください。 
2. Run を選択してください。 
3. 以下を入力してください：D:\SETUP.exe 

(D がご使用の CD-ROM ドライブでない場合は、正しいドライブレターを

選択してください) 
4. “OK”をクリックしてください。 
5. “Install Display Drivers”をクリ ッ クし 、インス トールウィザードを開始して

ください。 
6. “Next”をクリックしてください。 
7. 使用許諾契約書に対し、“Yes”をクリックしてください。 
8. ウィザードの画面上の指示に従い、インストールを完了してください。 

 
3.3. BIOS フラッシュユーティリティフラッシュユーティリティフラッシュユーティリティフラッシュユーティリティ 
BIOS アップデート手順： 
0 注 ：弊社のウェブサイ ト (www.gigabyte.com.tw)から最新の BIOS をダウンロ

ードするか、またはお近くの販売元までお問合わせください。 
0 BIOS フラッシュ情報に関する詳細は、33 ページを参照してください。 
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4. トラブルシューティングトラブルシューティングトラブルシューティングトラブルシューティング ヒントヒントヒントヒント    
 
 
何らかの問題が生じた場合は、以下のトラブルシューテ ィ ング  チップを参照

して ください 。より高度なトラブルシューテ ィング情報に関しては、お近 くの

販売店または GBT にご連絡ください。 
    

� AGP スロッ トにカードが正しく挿入されていることをチェック して くだ

さい。 

� ディスプレイケーブルが、カードのディスプレイコネクタに正し く固定

されていることをお確かめください。 

� モニタとコンピュータをコンセン トに正し く差し込み、電源が入ってい

ることを確かめてください。 

� 必要に応じて、マザーボードの内蔵グラフ ィ ックス機能を無効にして く

ださい。詳細に関しては、コンピュータマニュアルを参照、またはメー

カーにお問合わせください。 
(注 ： メーカーにより 、内蔵グラフ ィ ッ クスを無効にする、またはセカ

ンダリディスプレイとすることを禁じている場合もあります)。 

� グラフ ィ ッ クス ドライバをインス トールする際は、適切なディスプレイ

デバイスおよびグラフィックスカードを選択してください。 

� 起動時に問題が生じる場合は、安全モードでコンピュータを起動して く

ださい。Windows® 98SE および Windows® ME の場合は、Microsoft® Windows® 
Startup メニューが画面に表示されるまで 、CTRL キーを押して くだ さ

い。そして安全モードを選択し 、Enter を押して ください。 (F8 を使い、

Microsoft Windows® Startup メニューを表示させることもできます)。グラフ

ィ ッ クスカード 1 枚のみを使用している場合は、安全モードにおいて、

デバイスマネージャを表示し、デュプリケート ・デ ィスプレイアダプタ

およびモニタエントリをチェックしてください。 

� 詳細に関しては、Windows® Help のトラブルシューテ ィングガイドを参

照、またはコンピュータメーカーまでお問合わせください。 

 
 

 必要に応じて、モニタ調節パネルでモニタ設定を調節し 、画面のフォー

カス度や鮮明度を調節して く ださい 。 (モニタマニュアルを参照して く

ださい) 
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5. 付録付録付録付録 
 
 
5.1. BIOS をリフラッシュさせるにはをリフラッシュさせるにはをリフラッシュさせるにはをリフラッシュさせるには 
 

ここでは、ここでは、ここでは、ここでは、GV-AR64SH VGA カードカードカードカード  およびおよびおよびおよび Atiflash BIOS フラ ッシュユフラッシュユフラッシュユフラッシュユ

ーティリティを例として、説明します。ーティリティを例として、説明します。ーティリティを例として、説明します。ーティリティを例として、説明します。    
 
グラフィックスカード用に BIOS をリフラッシュさせるには？ 
1. Zip ファイルをドライブ C:または A:に解凍してください。 
2. MS-DOS モードで PC を再起動してください 

(この機能は、Windows 98/98SE でのみ有効です。ご使用の OS が Windows 
2000/Windows ME/Windows XP の場合、MS-DOS モードには、起動ディスクを使

用してください) 

 

3. コマンドパスをファイルロケーション C:\>または A:\>に変更してください。 

 

4. BIOS のリフラッシュコマンド(下記参照)：C:\> atiflash -p 0 <filename> 

 

5. 終了したら、PC を再起動してください。 

 
注 
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5.2. 解像度と色解像度と色解像度と色解像度と色深度表深度表深度表深度表(Windows® XP) 
 

GV-R98X256D 2D シングルディスプレイモード 
ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
640 x 480 60 

72 
75 
85 
90 
100 
120 
160 
200 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

800 x 600 47 
56 
60 
70 
72 
75 
85 
90 
100 
120 
160 
200 

9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

1024 x 768 43 
60 
70 
72 
75 
85 
90 
100 
120 
150 
160 
200 

9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

つづく… 
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ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
1152 x 864 43 

47 
60 
70 
75 
85 
100 

9(インターレース) 
9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 

1280 x 768 56 
60 
75 
85 

9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 

1280 x 960 60 
70 
72 
75 
85 
100 
120 
160 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

1280 x 1024 43 
47 
60 
70 
75 
85 
90 
100 
120 

9(インターレース) 
9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

9(インターレース) 
9(インターレース) 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

1600 x 1200 60 
70 
75 
85 
100 

9 
9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 

つづく… 
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ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
1792 x 1344 60 

75 
85 

9 
9 
9 

9 
9 
9 

9 
9 
9 

1800 x 1440 60 
70 

9 
9 

9 
9 

9 
9 

1856 x 1392 60 
72 
75 

9 
9 
9 

9 
9 
9 

9 
9 
9 

1920 x 1080 60 
75 

9 
9 

9 
9 

9 
9 

1920 x 1200 60 
75 
85 

9 
9 
9 

9 
9 
9 

9 
9 
9 

1920 x 1440 60 
75 

9 
9 

9 
9 

9 
9 

2048 x 1536 60 
66 

9 
9 

9 
9 

9 
9 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* 低帯域幅メモリ設定を使う場合は、一定の解像度において、最大リフレ ッシュレー

トを下げてください。 
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